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RÁMCOVÁ SMLOUVA O ZAJIŠTĚNÍ JAZYKOVÉHO VZDĚLÁVÁNÍ 
(dále jen „smlouva“) 

 
uzavřená níže uvedeného dne, měsíce, roku mezi následujícími smluvní stranami: 
 
 
1. Agentura Parole s.r.o.  

se sídlem Kaprova 42/14, Staré Město, 110 00 Praha 1 
IČO: 27285359 
DIČ: CZ27285359 
ID datové schránky: 5t7jn8k 
bankovní spojení:  

 
jednající: Bc. Vladimírem Vitvarem, jednatelem 

 
(dále jen „dodavatel“) 

 
a 
 
2. Česká republika – Úřad pro ochranu hospodářské soutěže  

se sídlem třída Kpt. Jaroše 7, 604 55 Brno 
IČO: 653 49 423 
ID datové schránky:  
bankovní spojení: 24825621/0710 

 
zastoupený:  Ing. Marií Kostruhovou, ředitelkou Kanceláře předsedy Úřadu, na základě 

pověření předsedy Úřadu 
 

(dále jen „objednatel“ nebo „Úřad“) 
 

(obě dále také samostatně jako „strana“, „smluvní strana“ a společně jako „smluvní 
strany“). 
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Preambule a účel smlouvy 

Tato smlouva se uzavírá na základě výsledku výběrového řízení na zadání veřejné zakázky 
malého rozsahu s názvem „Jazykové kurzy pro zaměstnance Úřadu pro ochranu hospodářské 
soutěže v letech 2021 - 2023“ (dále jen „veřejná zakázka“).  
 
Účelem této smlouvy je upevnit a zvýšit jazykovou kompetenci zaměstnanců objednatele 
v obecném anglickém jazyce a anglické konverzaci tak, aby byly vytvořeny předpoklady pro 
kvalifikované plnění pracovních a služebních povinností zaměstnanců a pro uznání prestiže 
objednatele v důsledku projevů zaměstnanců na mezinárodních setkáních a fórech. 
 

Čl. 1. Předmět smlouvy 

1.1 Dodavatel se zavazuje provést řádně a včas, tj. na vysoké úrovni vedoucí k rozvoji 
všeobecných jazykových znalostí, ve lhůtách a termínech, ujednaných v této smlouvě, 
předmět smlouvy a objednatel se zavazuje zaplatit dodavateli sjednanou cenu, a to vše 
za podmínek v této smlouvě stanovených. 

1.2 Předmětem této smlouvy je poskytnutí výuky anglického jazyka (dále jen „jazyková 
výuka“ nebo „výuka“) pro zaměstnance Úřadu dodavatelem.  

1.3 Jazyková výuka bude probíhat formou skupinové výuky s kvalifikovaným českým 
lektorem a zahraničním lektorem (rodilým mluvčím) dodavatele. Počet účastníků 
v jedné skupině pro jazykovou úroveň B2 činí 5 až 20 zaměstnanců a pro jazykovou 
úroveň C1 činí max. 8 zaměstnanců.  

1.4 Celkový počet vyučovacích hodin a specifikace jednotlivých kurzů jsou uvedeny 
v příloze č. 1 „Týdenní rozsah kurzů“ k této smlouvě, která je nedílnou součástí této 
smlouvy. Pro účely této smlouvy se jednou vyučovací hodinou rozumí 45 minut 
jazykové výuky. Týdenní rozsah kurzů je objednatel oprávněn svým příkazem (viz dále 
odst. 6.3 této smlouvy) změnit v souvislosti se státním svátkem, který připadne 
v běžném pracovním týdnu na pracovní den, nebo v souvislosti se zrušením 
a nahrazením vyučovací hodiny dle této smlouvy, kterýžto příkaz je pro dodavatele 
závazný. 

1.5 Dodavatel poskytne jazykovou výuku v rámci jazykového kurzu skupinové výuky 
v rozsahu 1 x 90 minut za 1 kalendářní týden pro každou skupinu zaměstnanců. 

1.6 O státních svátcích a dnech pracovního klidu nebude jazyková výuka realizována. 

1.7 Jazykovou výuku v požadovaných kurzech provede dodavatel na základě a v rozsahu 
dílčích písemných objednávek objednatele vystavených podle potřeby objednatele, 
které dodavatel písemně potvrdí (přijme).  

1.8 Objednávka zaslaná dodavateli bude obsahovat vymezení jednotlivých požadovaných 
kurzů, počtů vyučovacích hodin, místa poskytování jazykové výuky, jazykové úrovně 
požadovaných kurzů dle hodnocení Společného evropského referenčního rámce pro 
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jazyky a doby poskytování jazykové výuky. Dále musí být uveden název, sídlo, IČO, 
jednající (kontaktní) osoba objednatele a její podpis a název, sídlo, IČO, jednající 
(kontaktní) osoba dodavatele.  

1.9 Objednatel učiní objednávku vystavením a doručením dodavateli nejpozději 
10 pracovních dnů před konáním první objednávané vyučovací hodiny. 

1.10 Dodavatel objednávku písemně potvrdí podpisem své jednající (kontaktní) osoby 
nejpozději do 2 pracovních dnů ode dne doručení objednávky. 

1.11 Nebude-li možná prezenční jazyková výuka, je dodavatel povinen zajistit a poskytnout 
on-line jazykovou výuku prostřednictvím on-line výukové platformy podle návrhu 
kontaktní osoby objednatele uvedené v odst. 10.4 této smlouvy. Funkčnost dané on-
line platformy bude odzkoušena a ověřena před započetím on-line jazykové výuky. 

 

Čl. 2. Způsob, místo, čas a podmínky plnění 

2.1 Dodavatel poskytne jazykovou výuku v období od 1. září 2021, nebo ode dne 
následujícího po dni nabytí účinnosti této smlouvy, bude-li uzavřena po 1. září 2021, 
do 30. června 2023. V červenci 2022 a srpnu 2022 budou kurzy probíhat v omezeném 
rozsahu, viz příloha č. 1 „Týdenní rozsah kurzů“.  

2.2 Jazyková výuka bude probíhat v sídle Úřadu na adrese třída Kpt. Jaroše 7, 604 55 Brno. 

2.3 Dodavatel je povinen zpracovat přehled skutečně provedené výuky s celkovým 
vyčíslením počtu uskutečněných vyučovacích hodin za daný kalendářní měsíc (dále jen 
„Přehled“). V Přehledu uvede dodavatel druh kurzu, počet provedených vyučovacích 
hodin každého příslušného kurzu, datum vyhotovení Přehledu a podpis osoby jednající 
za dodavatele s čitelně zapsaným jménem, příjmením a pracovním zařazením nebo 
specifikací právního postavení jednající osoby k dodavateli. Dodavatel Přehled doručí 
objednateli ke kontrole, zda odpovídá skutečnosti, což objednatel stvrdí svým 
podpisem. Nebude-li Přehled odpovídat skutečnosti, je objednatel oprávněn Přehled 
vrátit dodavateli a požadovat vypracování a doručení nového Přehledu, který bude 
odpovídat skutečnosti.  

2.4 Dodavatel zpracuje prezenční listiny pro každý kalendářní měsíc poskytnuté výuky 
a pro každý druh kurzu. Prezenční listina bude obsahovat označení druhu kurzu dle 
přílohy č. 1 této smlouvy „Týdenní rozsah kurzů“, datum konání výuky, počet 
provedených vyučovacích hodin, jméno, příjmení a podpisy přítomných zaměstnanců, 
konkrétní vyučovanou látku, jméno a příjmení lektora a jeho podpis.  

2.5 U každé skupinové výuky dodavatel zajistí ze strany lektora vypracování výukového 
plánu kurzu (dále jen „výukový plán“), obsahující témata na období jednoho školního 
roku (se započtením výuky od 1. 7. do 31. 8. daného roku) včetně popisu dosažení 
cílové znalosti/učebního záměru. Výukový plán musí být konkrétní, určitý a přehledný 
tak, aby byla zřejmá náplň každé skupinové výuky a aby byla odpovídala jazykové 
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úrovni účastníků jednotlivých skupin. Výukový plán musí být objednateli předán 
10 pracovních dní před zahájením výuky s tím, že objednatel je oprávněn nejpozději do 
5 pracovních dnů před zahájením výuky takto stanovený rozsah výuky upřesnit. 

2.6 Dodavatel je povinen zajistit průběžné písemné testování zaměstnanců. Výsledky 
tohoto průběžného testování budou součástí pravidelné písemné zprávy o hodnocení 
pokroku zaměstnance účastnícího se kurzu s návrhem na další rozvoj jazykových 
kompetencí hodnoceného zaměstnance. Dodavatel poskytne hodnocení zaměstnance 
účastnícího se kurzu po uplynutí prvních pěti měsíců poskytované výuky a následně za 
každých pět měsíců poskytované výuky. V případě, že mezi posledním hodnocením 
a okamžikem ukončení účinnosti smlouvy je méně než pět měsíců, poskytne dodavatel 
písemnou zprávu o hodnocení pokroku za tyto zbývající měsíce, v nichž byly poskytnuty 
vyučovací hodiny, a to v posledním měsíci trvání smlouvy. 

2.7 Dodavatel je povinen ukončit jazykovou výuku přezkoušením jazykových dovedností 
každého zaměstnance formou závěrečného testu a vydat každému zaměstnanci 
osvědčení o absolvování kurzu s uvedením dosažené jazykové úrovně.  

2.8 Výuka bude probíhat v pracovní dny v době od 7.30 hodin do 9.00 hodin a od 15.00 do 
16.30 hodin s tím, že přesný rozvrh kurzů zpracuje dodavatel na základě sdělení 
objednatele v objednávce, a to ve lhůtě do tří pracovních dnů ode dne učinění 
objednávky. Objednatel dále v rozvrhu uvede jméno a příjmení lektora každého kurzu. 

 

Čl. 3. Cena 

3.1 Jednotková cena za vyučovací hodinu jednotlivých jazykových kurzů je specifikována 
v příloze č. 2 „Jednotkové ceny a celková nabídková cena“ této smlouvy. Objednatel 
uhradí cenu provedených vyučovacích hodin na základě dodavatelem předložených 
a objednatelem potvrzených Přehledů, a dalších dokladů uvedených v odst. 4.2 (přílohy 
faktury) a na jejich podkladě vyfakturovaných dílčích měsíčních plnění. 

3.2 Celková cena obsahuje veškeré náklady dodavatele nutné k realizaci předmětu 
smlouvy a pokrývá veškeré výdaje spojené s plněním povinností dodavatele 
v souvislosti s plněním smlouvy (tj. výuku, přípravu lektorů, učební materiály a další 
doplňkové materiály, dopravu lektora do a z místa výuky, administraci spojenou 
s jazykovou výukou, vedení dokumentace, hodnocení účastníků jednotlivých kurzů 
apod.). Jednotková cena obsahuje i předpokládaný vývoj kurzů české koruny 
k zahraničním měnám až do zániku všech závazků dodavatele ze smlouvy splněním. 
Tímto ujednáním není dotčen jiný způsob zániku smlouvy, aprobovaný právním řádem. 

3.3 Smluvní strany se dohodly, že objednatel neposkytuje dodavateli na provedení 
předmětu smlouvy zálohy. Nelze zároveň požadovat část ceny během provádění 
předmětu smlouvy před uplynutím příslušného fakturačního období kalendářního 
měsíce, během něhož probíhala jazyková výuka. 
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3.4 Cena za týdenní rozsah jazykových kurzů a celková cena za všechny jazykové kurzy za 
období od začátku poskytování jazykové výuky podle účinnosti smlouvy, nebo ode dne 
1. 9. 2021 do 30. 6. 2023 je uvedena v příloze č. 2 této smlouvy. 

3.5 Dojde-li po podpisu této smlouvy v průběhu realizace zakázky ke změně daňových 
předpisů upravující výši sazby DPH, mající vliv na výši ceny, bude k poskytnutému 
zdanitelnému plnění účtována DPH v sazbě dle platné právní úpravy a podle podmínek 
platné právní úpravy obsažené v přechodných ustanoveních příslušného právního 
předpisu. 

 

Čl. 4. Platební podmínky 

4.1 Objednatel uhradí cenu průběžně podle uskutečněných dílčích měsíčních plnění vždy 
na základě doručené faktury, kterou dodavatel vystaví nejpozději do 10 kalendářních 
dnů ode dne provedení poslední vyučovací hodiny v daném kalendářním měsíci.  

4.2 Cenu uhradí objednatel formou bezhotovostního převodu na účet dodavatele uvedený 
v záhlaví této smlouvy. Každá faktura musí obsahovat odkaz na tuto smlouvu, věcné 
a cenové členění poskytnutého dílčího měsíčního plnění a fakturovanou částku ve výši, 
kterou stanoví v souladu s Přehledem. Přílohou této faktury je Přehled vyhotovený dle 
podmínek uvedených v odst. 2.3 této smlouvy, prezenční listiny dle odst. 2.4 této 
smlouvy a pravidelné písemné zprávy o hodnocení pokroku, je-li dodavatel povinen dle 
odst. 2.6 této smlouvy takovou pravidelnou písemnou zprávu zpracovat. Dále musí 
faktura obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu předepsané příslušnými 
právními předpisy, zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 
znění pozdějších předpisů. Nebude-li faktura splňovat veškeré výše uvedené náležitosti 
daňového dokladu, nebo bude-li mít jiné závady v obsahu, je objednatel oprávněn ji ve 
lhůtě její splatnosti vrátit s uvedením důvodu jejího vrácení a dodavatel je povinen 
vystavit fakturu opravenou či doplněnou. V případě vrácení faktury objednateli dle 
předcházející věty se lhůta splatnosti přerušuje a nová lhůta splatnosti počíná běžet od 
počátku až dnem následujícím po dni, kdy byla opravená nebo doplněná faktura, 
splňující všechny náležitosti a přílohy dle této smlouvy a zvláštních právních předpisů 
doručena objednateli. 

4.3 Splatnost faktury činí dvacet jedna (21) kalendářních dní a počítá se ode dne doručení 
faktury. 

4.4 Smluvní strany se dohodly, že dnem úhrady se rozumí den odepsání fakturované 
částky z účtu objednatele. Objednatel není v prodlení, uhradí-li fakturu do dvaceti 
jedna (21) dní po obdržení, byť úhrada proběhne po termínu, který je na faktuře 
uveden jako den splatnosti. 

4.5 V případě, že v průběhu plnění této smlouvy dojde ke změně registrace k dani 
z přidané hodnoty dodavatele, je dodavatel povinen nejpozději do 3 (tří) dnů po 
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zrušení registrace k dani z přidané hodnoty, nebo podání přihlášky k registraci písemně 
informovat objednatele o změně registrace k dani z přidané hodnoty (tj. informovat 
o zrušení registrace k dani z přidané hodnoty, nebo o podání přihlášky k registraci). 

 

Čl. 5. Práva a povinnosti dodavatele  

5.1 Dodavatel se zavazuje informovat objednatele bez zbytečného odkladu o vzniku 
skutečností, které by mohly mít jakýkoliv vliv na kvalitu a včasnost poskytované 
jazykové výuky. Informace bude poskytnuta objednateli do 5 pracovních dnů ode dne 
vzniku takovéto skutečnosti. 

5.2 Dodavatel se zavazuje při plnění smlouvy postupovat v souladu s pokyny objednatele. 
Pokud objednatel zjistí nedostatky v poskytování jazykové výuky, je oprávněn 
požadovat po dodavateli okamžitou nápravu a aby dodavatel poskytoval jazykovou 
výuku dle této smlouvy řádným způsobem. 

5.3 Dodavatel je povinen bez zbytečného odkladu po vzniku překážky na straně dodavatele 
oznámit objednateli případné zrušení vyučovací hodiny, a to nejpozději do 15:00 hodin 
dne předcházejícího dni plánované výuky. 

5.4 Dodavatel je povinen nabídnout alespoň dva termíny náhradní výuky za zrušenou 
vyučovací hodinu. V případě určení náhradního termínu objednatelem je dodavatel 
povinen provést náhradní výuku v tomto termínu. 

5.5 Dodavatel je povinen zabezpečit metodika jazykového vzdělávání a dostatečný počet 
kvalifikovaných lektorů, a to včetně jejich případných náhradníků. Jmenný seznam 
členů realizačního týmu (metodika a kvalifikovaných lektorů), kteří se podílejí na 
jazykové výuce, se přebírá z nabídky dodavatele podané v rámci výběrového řízení na 
veřejnou zakázku, na jehož základě byla uzavřena tato smlouva a stává se volně 
přiloženou Přílohou č. 3 této smlouvy. 

5.6 Změna kvalifikovaného lektora a metodika jazykového vzdělávání může být provedena 
pouze se souhlasem objednatele. Odsouhlasení změny bude provedeno prostředky 
elektronické komunikace osobou jednající za objednatele, bez povinnosti uzavřít 
dodatek k této smlouvě.   

5.7 Kvalifikace každého lektora se objednateli prokazuje doložením profesního životopisu, 
ze kterého bude zřejmé, že má praxi ve výuce anglického jazyka dospělých alespoň po 
dobu 1 roku, a kopie dokladu o nejvyšším dosaženém vzdělání v oboru se zaměřením 
na vyučovaný jazyk, a to na Pedagogické fakultě nebo Filozofické fakultě kterékoliv 
vysoké školy v České republice, která byla zřízena zákonem, nebo kopií mezinárodního 
certifikátu pro výuku daného jazyka např. DELTA, CELTA, DipTESOL, TOEFL, CAE. Pokud 
dojde v průběhu trvání této smlouvy k výměně lektora, je povinností dodavatele 
předložit objednateli kvalifikaci i u něj, a to nejpozději 3 pracovní dny před započetím 
výuky nového lektora. Kvalifikace metodika jazykového vzdělávání se objednateli 
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prokazuje doložením profesního životopisu, ze kterého bude zřejmé, že má praxi ve 
výuce cizího jazyka dospělých alespoň po dobu 3 let a praxi v oblasti metodického 
řízení jazykového vzdělávání v délce alespoň 2 roky, a kopie dokladu o nejvyšším 
dosaženém vzdělání v oboru se zaměřením na cizí jazyk, a to na Pedagogické fakultě 
nebo Filozofické fakultě kterékoliv vysoké školy v České republice, která byla zřízena 
zákonem. Pokud dojde v průběhu trvání této smlouvy k výměně metodika jazykového 
vzdělávání, je povinností dodavatele předložit objednateli kvalifikaci i u něj, a to 
nejpozději 3 pracovní dny před započetím jeho činnosti. 

5.8 Dodavatel se zavazuje zajistit řádnou organizaci kurzů. Veškeré činnosti spojené 
s organizací jednotlivých kurzů zajišťuje v plném rozsahu výlučně dodavatel. Pro účely 
organizace kurzů obdrží dodavatel od objednatele seznam všech zaměstnanců Úřadu 
zapojených do jazykové výuky s uvedením druhu kurzu, kterého se bude zaměstnanec 
účastnit, a to nejpozději do 3 pracovních dnů před zahájením první vyučovací hodiny.  

5.9 Dodavatel se zavazuje zajistit, aby každý jeho lektor byl vybaven vybranými učebními 
a dalšími doplňkovými materiály, které se dodavatel zavazuje využívat k výuce, 
případně jejich kopiemi určenými pro účastníky kurzů k zajištění výuky. Náklady na 
vybavení lektorů ve smyslu tohoto odstavce hradí dodavatel a jejich cena je zahrnuta 
v celkové ceně výuky uvedené v Příloze č. 2 této smlouvy. 

5.10 Pro dodavatele je závazný příkaz objednatele (viz dále odst. 6.3 této smlouvy), podle 
něhož je dodavatel povinen vyměnit lektora příslušného kurzu, pokud má objednatel 
k tomuto lektorovi výhrady nebo pokud bude lektor negativně hodnocen účastníky 
kurzu. Veškeré náklady související s výměnou lektora nese výlučně dodavatel.  

5.11 Dodavatel není oprávněn v kurzech vyučovat jiné osoby, než jsou uvedeny v seznamu 
objednatele dle odst. 5.8 této smlouvy. 

5.12 Dodavatel je povinen respektovat příkazem objednatele (viz dále odst. 6.3 této 
smlouvy) nařízené změny ve výuce a organizaci kurzů způsobené např. příchodem 
nebo odchodem některých zaměstnanců Úřadu z kurzu. 

5.13 Dodavatel je povinen přizpůsobit plnění podle této smlouvy změnovým požadavkům 
objednatele, a to nejpozději počínaje prvním dnem měsíce následujícího po doručení 
písemného příkazu objednatele dodavateli, není-li v příkaze objednatele uveden jiný 
časový údaj. 

5.14 Lektor dodavatele je povinen dostavit se k provedení vyučovací hodiny nejpozději pět 
minut před jejím zahájením. 

5.15 Dodavatel je povinen bez zbytečného odkladu informovat objednatele po obdržení 
jeho žádosti o plnění závazků vyplývajících ze smlouvy, a to ve formě požadované 
objednatelem. 

5.16 Dodavatel je povinen při plnění smlouvy zajistit ochranu osobních údajů zaměstnanců 
Úřadu, a to v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 
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27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení 
o ochraně osobních údajů).  

 

Čl. 6. Práva a povinnosti objednatele 

6.1 Objednatel se zavazuje informovat dodavatele bez zbytečného odkladu o vzniku 
skutečností, které by mohly mít jakýkoliv vliv na kvalitu a včasnost poskytované 
jazykové výuky. 

6.2 Objednatel se zavazuje bez zbytečného odkladu informovat dodavatele o případném 
zrušení vyučovací hodiny z důvodů na straně objednatele, a to nejpozději do 15:00 
hodin dne předcházejícího dni plánované výuky. Objednatel je oprávněn určit termín 
náhradní vyučovací hodiny (nabídnout dva termíny, z nichž si dodavatel zvolí jeden). 
Určí-li objednatel termín náhradní vyučovací hodiny, je dodavatel povinen provést 
jazykovou výuku v této náhradní vyučovací hodině. 

6.3 Smluvní strany ujednávají, že příkazem podle § 2592 zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“), je objednatel 
oprávněn s ohledem na povahu předmětu plnění měnit nebo specifikovat následující 
podmínky způsobu plnění předmětu plnění dodavatele v následujícím rozsahu: 

a) v počtu osob, které budou navštěvovat jednotlivé kurzy,  

b) v obsahu příslušného jazykového kurzu, 

kterýžto příkaz je pro dodavatele závazný. 

6.4 Objednatel je oprávněn příkazem vyžadovat od dodavatele informace ohledně 
učebních materiálů a požadovat změnu těchto materiálů (např. literatura). 

6.5 Veškeré změny v organizaci výuky nařízené příkazem objednatele budou předem 
konzultovány s dodavatelem. 

 

Čl. 7. Mlčenlivost 

7.1 Dodavatel je povinen zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, které se dozví 
v souvislosti s plněním této smlouvy. Tato povinnost se rovněž vztahuje na veškeré 
informace, které objednatel předá dodavateli, a na veškeré skutečnosti, se kterými se 
dodavatel seznámí při plnění této smlouvy, zejména, nikoliv výlučně, na skutečnosti 
tvořící předmět obchodního tajemství nebo důvěrnou informaci (dále jen „chráněné 
informace“).  

7.2 Povinnost mlčenlivosti je dodavatel povinen zajistit mimo jiné tím, že bez předchozího 
písemného souhlasu objednatele nedojde k jakémukoli šíření chráněných informací, 
anebo jejich zpřístupnění třetím osobám. Splnění této povinnosti nevylučuje 
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rozmnožení chráněných informací pro potřeby objednatele, které je nutné pro řádné 
plnění povinností vyplývajících z této smlouvy. 

7.3 Povinnost mlčenlivosti je dodavatel povinen zachovávat jak po dobu plnění předmětu 
této smlouvy, tak po jejím dokončení; této povinnosti jej může zprostit pouze 
objednatel svým písemným prohlášením. 

7.4 Dodavatel je povinen zajistit, že chráněné informace budou přístupné pouze 
zaměstnancům a/nebo jiným osobám, které se budou podílet na plnění předmětu této 
smlouvy (dále jen „oprávněné osoby“).  

7.5 Dodavatel je povinen zajistit splnění povinnosti mlčenlivosti ve stejném rozsahu 
u oprávněných osob, a to tak, aby oprávněné osoby byly touto povinností vázány i po 
skončení pracovněprávního nebo jiného smluvního vztahu k dodavateli. 
 

Čl. 8. Smluvní pokuty 

8.1 Pokud dodavatel poruší povinnosti uvedené v odst. 5.3, 5.4, 5.5 nebo 5.7 této smlouvy, 
je povinen zaplatit objednateli za každý případ porušení smluvní pokutu ve výši 1 000, - 
Kč. Smluvní strany se dohodly, že smluvní pokuta je splatná patnáctý (15.) kalendářní 
den od doručení výzvy k její úhradě dodavateli. 

8.2 V případě porušení povinnosti mlčenlivosti dodavatele dle čl. 7 této smlouvy, 
je dodavatel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč za každý 
jednotlivý případ porušení povinnosti mlčenlivosti. Nárokováním, resp. úhradou, této 
smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele na náhradu škody, která na základě 
porušení povinnosti mlčenlivosti vznikla objednateli či třetím osobám. Objednatel je 
oprávněn domáhat se náhrady škody v plné výši. 

8.3 Nárokováním, resp. úhradou této smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele na 
náhradu škody, ani možnost požadovat po dodavateli úrok z prodlení z neuhrazené 
smluvní pokuty. Objednatel je oprávněn domáhat se případné náhrady škody v plné 
výši. 

8.4 Pokud objednatel zruší vyučovací hodinu později z důvodů na své straně (neplánovaná 
služební cesta zaměstnance, neplánované pracovní jednání zaměstnance apod.), než 
do konce termínu podle odst. 6.2 smlouvy, zaplatí objednatel dodavateli náhradu 
vzniklé škody, jejíž výše je limitována výší ceny takto zrušené vyučovací hodiny, jež je 
splatná patnáctý (15.) kalendářní den od doručení výzvy dodavatele k její úhradě. 

 

Čl. 9. Zánik smlouvy 

9.1 Objednatel je oprávněn odstoupit od této smlouvy v případě podstatného porušení 
smluvních povinností dodavatele. Odstoupení od smlouvy je objednatel povinen 
dodavateli oznámit písemně a je považováno za účinné okamžikem doručení 
písemného oznámení o odstoupení. 
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9.2 Za podstatné porušení smluvních povinností se považuje opakované porušení 
kterékoliv povinnosti dodavatele stanovené v odst. 5.3, 5.4, 5.5 nebo 5.7 této smlouvy, 
které nastalo přes to, že objednatel před porušením písemně upozornil dodavatele na 
možnost odstoupení při opakovaném porušení a upozornění doručil dodavateli. 

9.3 Objednatel je dále oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že na majetek 
dodavatele je vedeno insolvenční řízení nebo byl insolvenční návrh zamítnut pro 
nedostatek majetku dodavatele, či dodavatel vstoupí do likvidace.  

9.4 Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit poté, co zjistí, že smlouva neměla být 
uzavřena, neboť dodavatel měl být vyloučen z účasti ve výběrovém řízení nebo 
dodavatel před uzavřením smlouvy předložil údaje a dokumenty, které neodpovídaly 
skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv na výběr dodavatele. 

9.5 Účinky odstoupení od smlouvy se netýkají smluvních povinností souvisejících 
s povinností mlčenlivosti a povinnosti hradit smluvní pokuty či náhradu škody. 

9.6 Objednatel je oprávněn vypovědět tuto smlouvu bez uvedení důvodu s výpovědní 
dobou 2 měsíců s počátkem výpovědní doby dnem prokazatelného písemného 
doručení výpovědi dodavateli. 

 

Čl. 10. Komunikace 

10.1 Veškerá sdělení v souvislosti se vznikem, změnou nebo zánikem závazků plynoucích 
z této smlouvy musí být formulována písemně a podepsána osobou oprávněnou jednat 
jménem příslušné strany a doručována prostřednictvím datové schránky, doporučenou 
poštou nebo osobně. 

10.2 Smluvní strany se dohodly, že (i) doručování provádějí na adresy / datové schránky 
uvedené v záhlaví této smlouvy nebo v případě adresáta – dodavatele, na doručovací 
adresu dodavatele, která byla oznámena v souladu s čl. 11 odst. 11.6 této smlouvy a (ii) 
obstarají řádné přijímání zásilek. 

10.3 V případě, že smluvní strana odmítne převzít zásilku doručovanou provozovatelem 
poštovních služeb, nebo jinak vědomě zmaří dojití, má se za to, že odmítnutí převzetí 
zásilky nebo zmaření dojití je dnem jejího doručení. 

V případě, že smluvní strana nevyzvedne zásilku v úložní době u provozovatele 
poštovních služeb, má se za to, že zásilka byla doručena třetím pracovním dnem od 
uložení. 

10.4 Ostatní sdělení a úkony týkající se plnění závazků z této smlouvy, neuvedená v odst. 
10.1 smlouvy, mohou být činěna písemně, telefonicky nebo prostředky elektronické 
komunikace, pokud není výslovně v jednotlivých ujednáních této smlouvy stanoveno 
jinak, a to následujícími kontaktními osobami smluvních stran: 

Za objednatele: 
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•  
•  

Za dodavatele: 

•  
 

Čl. 11. Závěrečná ustanovení 

11.1 Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami 
a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. Objednatel prostřednictvím e-mailu 
neprodleně informuje dodavatele o uveřejnění této Smlouvy v registru smluv. 

11.2 Tato smlouva a veškeré mimosmluvní závazky vyplývající z této smlouvy se řídí 
a vykládají v souladu s právem České republiky, zejména občanským zákoníkem. 
Použití dispozitivních ustanovení právních předpisů je však vyloučeno v rozsahu, ve 
kterém by mohlo měnit kterékoliv ujednání nebo ustanovení této smlouvy, či význam, 
účel nebo interpretaci kteréhokoliv ujednání nebo ustanovení této smlouvy. 

11.3 Jestliže se ukáže jakékoliv ustanovení nebo ujednání této smlouvy jako neplatné nebo 
nevymahatelné nebo právně neúčinné, nedotýká se to ostatních ujednání nebo 
ustanovení této smlouvy, a to za předpokladu, že ostatní ujednání smlouvy jsou od 
neplatného, nevymahatelného nebo právně neúčinného ustanovení smlouvy 
oddělitelná. Smluvní strany se zavazují, že takové ustanovení nebo ujednání nahradí 
platným, účinným a vymahatelným ustanovením nebo ujednáním, které má stejný 
nebo obdobný smysl nebo účinek a učiní tak do 15 (slovy: „patnácti“) pracovních dnů 
ode dne doručení výzvy jedné smluvní strany druhé smluvní straně.  

11.4 Smluvní strany se zavazují, že budou postupovat v souladu s oprávněnými zájmy druhé 
strany, a že uskuteční veškerá právní jednání, která se ukáží být nezbytná pro plnění 
povinností upravených touto smlouvou, nebo stanovených zákonem. Závazek 
součinnosti se vztahuje zejména na taková jednání, která přispějí či mají přispět 
k dosažení účelu této smlouvy. 

11.5 Objednatel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností dle § 1765 odst. 2 občanského 
zákoníku. 

11.6 Veškeré změny a doplňky jednotlivých ustanovení této smlouvy mohou být provedeny 
pouze formou číslovaného písemného dodatku podepsaného oběma smluvními 
stranami a výslovně nazvaného dodatek ke smlouvě, v případě změny sídla, místa 
podnikání, nebo doručovací adresy dodavatele, je dodavatel povinen neprodleně tuto 
skutečnost oznámit objednateli. Pokud dodavatel tuto povinnost nesplní, platí pro 
doručování písemností adresa uvedená v záhlaví této smlouvy. 

11.7 V případě změny v osobě oprávněné jednat za smluvní stranu nebo kontaktních osob 
v odst. 10.4 této smlouvy nebude vyhotoven dodatek ke smlouvě. Smluvní strana, 
u které ke změně těchto osob došlo, je povinna tuto změnu oznámit druhé smluvní 
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straně. Účinnost změny nastává okamžikem doručení oznámení příslušné smluvní 
straně. 

11.8 Dodavatel není oprávněn převést jako postupitel tuto smlouvu, svá práva a povinnosti 
z této smlouvy nebo část smlouvy na třetí osobu. 

11.9 Dodavatel bere na vědomí, že objednatel je povinen uveřejnit smlouvu 
prostřednictvím registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru), ve znění pozdějších předpisů, a objednatel může být povinen 
uveřejnit v registru smluv jednotlivé objednávky a jejich přijetí dodavatelem nebo 
může být povinen zpřístupnit obsah této smlouvy či další související informace na 
základě příslušných právních předpisů. 

11.10 Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu, 
z toho jedno (1) vyhotovení obdrží dodavatel a jedno (1) vyhotovení objednatel. Toto 
ustanovení neplatí v případě, že bude smlouva podepsána elektronickým způsobem.  

11.11 Smluvní strany prohlašují, že smlouva byla uzavřena podle jejich vážné a svobodné 
vůle, že nejednají v omylu či tísni, smlouvu si přečetly, považují obsah této smlouvy za 
určitý a srozumitelný, jsou jim známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro uzavření této 
smlouvy rozhodující, a na důkaz toho připojují ke smlouvě své podpisy. 

11.12 Nedílnou součást této smlouvy tvoří příloha č. 1 „Týdenní rozsah kurzů“, příloha č. 2 
„Jednotkové ceny a celková nabídková cena“ a příloha č. 3 „Seznam členů realizačního 
týmu“. 

 
V Praze  
Za dodavatele: 
 
 
……………………………………………………. 
Bc. Vladimír Vitvar 
jednatel 

 

 
V Brně  
Za objednatele: 
 
 
……………………………………………………… 
Ing. Marie Kostruhová 
ředitelka Kanceláře předsedy Úřadu 
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